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1 MOACHUTEJIBHAS 3AIINCKA

1.1  Heanb ocBoenusi nucuunauHbl: CHopmMupoBaTh y CTyIEHTOB (DyHIAMEHTATHHBIE OCHOBBI
TEOpEeTUUECKON (DOHETHKHU aHTIIMICKOTO A3bIKa

1.2 Mectro aucuumiannesl B cTpyktype OOIl: [luctmmummnaa «Teopernueckas (oHeTHKA
AHTJIMHCKOTO S3bIKa» OTHOCUTCS K TUCHUILUIMHAM 00s3aTenbHoi yacTu b1 1 BXOIUT B IpeIMeTHO-
METOAMYCCKUI MOAyb 1o aHriauiickomy si3eiky (51.0.07.03). Jlinst ocBOeHMS IUCIUILTAHBI
«Teopernyeckass (oHETHKA AHIIMICKOTO S3bIKa» CTYJEHTHl HCIOJIB3YIOT 3HAHHS, YMEHUS,
HABBIKK, C(HOPMHUPOBAHHBIE B TpoIecce u3ydeHus aucuuiinH: «lIpaktuueckuii  Kypc
aHIVIMICKOTO si3bIKay, «lIpakThueckass rpammartuka», «BBeneHue B sA3bIkOo3HaHue», «lcropus
AHTJIMHACKOTO SI3BIKAY.

1.3 JucuunjmHa HampaBjeHa HAa (popMupoBanue ciaenywuux komnerennuii: IK-2, OIIK-
8:

IMK-2. CriocoGeH OCYIIECTBIIATh MENAaroruHiecKyro JACSTeIbHOCTh MO MPO(HIBHBEIM TpeIMeTamMm
(IMCUUIUTMHAM, MOJIYJSIM) B paMKax MpPOTrpaMM HAuyalbHOTO, OCHOBHOTO OOIIEro M CPEeIaHEro
obmero oopazoBanusi. UHAUKATOPAMM JOCTUKEHUS SIBISTIOTCS:

o [IK-2.10 JlemoHcTpupyeT 3HAHHS TPOU3HOCHUTEIHHOM HOPMOW COBPEMEHHOTO
M3Yy4aeMoro s3bIKa U IPUEMBbI IOCTAHOBKU U KOPPEKIIUU IPOU3HOLLICHHUS.

OIIK-8. CrocoOGeH OCYMmIECTBISITh IMENarormyecKyro JeSITeIbHOCTh Ha OCHOBE CIEIUAIBHBIX
Hay4HbIX 3HAaHUW; HHAMKATOPOM JIOCTUKEHUS SABIISIECTCS:

° OIIK-8.1 ITpumeHsieT MeTOIbI aHANTU3a MEeAArornYecKo CUTyaluu, npodeccuoHanbHON
pedIiekcH Ha OCHOBE CIEIHATbHBIX HAYYHBIX 3HAHUH.

1.4 Ilepedyenb MIaHMPYyeMBbIX Pe3yabTATOB 00y4eHusi. B pe3ynbpTare u3ydeHHs AMCLUIIINHBI
CTYZAEHT J0JIKEH

3HATh:

o HOPMBI HHOCTPAHHOT'O sI3bIKa B 00JIACTH YCTHOH peuu;

o OCHOBHBIE KaTeTOPHH B 00JaCTH CETMEHTHOM U CBEPXCErMEHTHOU (DOHETUKHU, HEOOXOJUMbIE
Uit pOpMHUPOBAHUS IPOM3HOCUTEIBHBIX HABBIKOB;

o paznuuust pOHETUYECKUX CUCTEM POJHOTO U HMHOCTPAHHOIO SI3bIKOB;

yMeTb:

. OPUMEHATHh TOJIyYE€HHbIE TEOPEeTHUYECKHEe 3HAHMS K IMPAKTHUYECKOMY OOYYEHHIO

ayTEeHTUYHOMY IPOM3HOLICHUIO Ha Pa3HbIX CTYINEHSAX OOy4YeHHs B paMKax IIKOJIBHOIO Kypca
WHOCTPAHHOIO SI3bIKA;

BJIAJI€Th:

o IMPON3HOCUTCIIbHBIMU HaBBIKaAMH HHOCTPAaHHOI'O sSI3BbIKA, COOTBETCTBYOIINMU
COBpEMEHHOH opdo3nryecKoil HopMe;

. METOJIUKOW aHann3a (OHETUIECKUX SBICHHU.

1.5 O6mas TpyaoeMkKocTh AucHUILIUHBI «Teopernyeckas (QoHETHKA AHTIUHCKOTO S3BIKA»
cocragiset 2 3auetHsie eaunuil (2 3E) (72 gaca):

[IporpamMmma mpemycMaTpuBaeT M3ydeHHE MaTepuana Ha JIEKIUSX U Ja00paTOPHBIX 3aHSTHUSX.
[IpenycmoTpeHa camocTosATeNbHAs paboTa CTYJCHTOB MO TeMaM | pasfenam. [IpoBepka 3HaHUMA
OCYIIECTBISIETCS (POHTAIBHO, HHINBUTYATBHO.
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1.6 O0bemM JUCHUNJIMHBI U BHAbI Y4eOHOI padoThl

Buj yueoHoii padoThbl Bcero yacoB 4 cemecTp
OO6mmas Tpya0eMKOCTh 72 72
AyIUTOpHBIE 3aHATUS 36 36
JlaboparopHeble 3aHATHS 22 22
JIeKMOHHBIE 3aHATHS 14 14
CamocrosiTenpHas paboTa 36 36

Bun utoroBoro KOHTposs: 3auéT Cc OLEeHKOI 3auéT Cc OLEeHKOI

2 YYEBHO-TEMATHUYECKOE IINTAHUPOBAHUE

YueOHO-TeMAaTHUYECKHIi IJIaH

Ne | HaumenoBanue Bceero | Aynutopssle 3aHatus | CaMoCTOATENb
/Tl | TEMBI 9acoB Hasi paboTta
JIEKIUU JlabopaTto
pHbIE
3aHATHUS

1. BBenenue B TEOPETUYECKYIO | 8 2 2 4
(OHETHUKY.

2. |IIpou3BOACTBO 3BYKOB peuH. 6 1 2 3
ApPTHUKYIALMOHHAS  Kiaccuukanus
TJIACHBIX

3. |AprukynsnuoHHas — Kiaccuduranys | 6 1 2 3
COIJIACHBIX

4, Mopnudukarus 3ByKOB B CBSI3HOI | 8 2 2 4
peuu

5. | DyHKIMOHANBHBIA acHeKkT Hu3ydyeHwus |8 2 2 4
AHIVIMMCKUX 3BYKOB. DOHOJIOTHS.

6. |CnoroBas CTpyKTypa aHIJIMHCKOrO |6 1 2 3
S3BIKA

7. | YnapeHue B aHTJIMICKOM sI3bIKe 6 1 2 3

8. |CsepxcermeHTHas ¢doneruka. | 8 2 2 4
WHTOHAIMS U PUTM

9. |TepputopuanbHble M COLHUAIbHEIE |6 1 2 3
BAPUAHTHI AHTJIMMCKOTO
[IPOU3HOIIECHUS. bpuranckuit
BapHaHT aHTJIMHCKOTO SI3bIKA.

10. | AMepukaHcKuii BapuanT | 10 1 4 5
AHIIMMCKOTO SI3BIKA

11. | ABcrpanuiickuii BapuaHrT | 4 - 2 2
AHIIMKMCKOTO SI3BIKA
BCEI'O 72 14 22 36
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I/IHTepaKTI/IBHOC oﬁy'{e}me o TMCHHMUIIJIMHE

Ne HaumeHoBaHue Bun ®opmMa HHTEPAKTHBHOIO Koa-Bo
Tem(paznenos)Tema 3aHATHSA 3aHATHSA 4acoB

1. | CnoroBas CTPYKTYypa o Jlexuusi-nucKyccust 2
AHTJIMMCKOTO SI3bIKa JI

2. | CBepxcermeHTHas (OHETHKA. . Jlebatsr 2
WNuTtonanus J3

3. | TepputopuanbHbie u . Pa3pabortka nmpoekra 2
collMajbHbIE BapHAHTHI
AHIJIMMCKOTO POU3HOILICHHUS. J3
bpuranckuit BApUAHT
AHTTIUICKOTO SI3bIKA.

4. | AMepuKaHCKUI BAPUAHT . Kpyrusiii cton 2
AHTJIMMCKOTO S3bIKA J3

5. | ABcTpanuiickuii BapUaHT . [IpoBenenue npecc- 2
AHTJINHACKOTO A3bIKA JI3 KOH(epeHIINH
uToro 10

3 COAEPKAHUE TEM (PA3/IEJIOB)

TEMA 1. Beenenne B Teopermueckyw coneruky. introduction to the theory of english
phonetics

Phonetics as a part of Linguistics.Branches of phonetics.Phonetics and phonology— general
remarks.Methods of phonetic investigation.The notion of Standard Literary Pronunciation.

TEMA 2. IIpou3BoACTBO 3BYKOB peuH. APTHKYJISAIMOHHAS KjaaccuUKANus TJIacHbIX. The
production of speech sounds. Articulatory classification of vowels

The vocal organs and their work.VVowels and consonants — the main articulatory and phonological
differences.The English Articulation Basis.The Russian Articulation Basis.The concept of
“phonetic outlook”. General principles of vowel classification.Cardinalvowels.English vowels in
the Cardinal Vowel Diagram.Russian vowels in the Cardinal Vowel Diagram.Other criteria of
articulatory classification of English vowels.Classification of vowels in terms of quantity and
quality.Classification of vowels in terms of stability of articulation.

TEMA 3. AprukyiasunoHHasi kaaccuukamus coraacHbix. Articulatory Classification of
Consonants

General principles of consonant classification.Classification of English consonants.Classification
of Russian consonants.

TEMA 4. Moauduxauusi 3B8yKoB B cBsi3Hoii peun. Modifications of sounds in connected
speech
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Assimilation.Accommaodation.VVowelReduction.Elision. Linking (liason)

TEMA 5. ®yHKIMOHAJbHBIH AaCHEKT W3y4YeHHs] AHIVIMICKUX 3BYKOB. {oHoJIOIHS.
Functional Aspect of English Speech Sounds

Phonology as a branch of phonetics.Phoneme as a basic unit of phonology.Allophones and their
types.Invariant of a phoneme.Phonemes and sounds.Phonology in English language teaching.The
notion of English phonological system.The system of transcription.English phonemes in writing.

TEMA 6. CiioroBasi cTpykTypa anrjuiickoro siseika. Syllabic Structure of English Words
The nature of the syllable. Main theories of syllable formation.The structure of the English
syllable (in comparison with the structure of the Russian syllable).Syllable division.Functional
characteristics of the syllable.

TEMA 7. Yiapenue B aHIIniickoM si3bike. Stress pattern of English words
The nature of word stress. Different types of word stress. The placement of stress within the word.
Degrees of word stress in English. Stress and Accent.The functional aspect of word stress.

TEMA 8. Ceepxcermentnas ¢onernka. Mnronanus. Purm. Suprasegmental phonetics.
Intonation. Rhythm.

Intonation and prosody.The basic parameters of suprasegmentalphonetics.Loudness. Tempo. Pitch
movement. Diapason.Pausation.Functions of intonation. Intonation of different speech styles
Rhythm.The definition of rhythm.Stress-timed and syllable-timed rhythm.Simple rhythm-groups
and their types (dactyls, trochees, monobeats).Rrhythmical types of sentences from the point of
view of their syntagmatic structure.

TEMA 9. TeppuropuaibHble U CONHAILHbIE BAPHAHTHI AHIJIMHCKOIO MPOU3HOLIEHHS.
Bpuranckuii BapuaHT aHrimiickoro si3bika. Varieties of English Pronunciation. British
English.

The main notions of sociolinguistics: National Variant. Pronunciation
Standard.Dialect.Accent.Diglossia. BBC English (RP). Estuary English.Regional Varieties of
British English.

TEMA 10. AmMepukanckuii BapuaHT aHrmiickoro si3bika. American English

Types of American pronunciation.American pronunciation standard.Segmental Peculiarities of
General American.The System of GA consonants.The System of GA vowels.Suprasegmental
peculiarities of American English.

TEMA 11. ABcTpanuiickuii BApHAaHT aHIJMIicKoro si3bika. AustralianEnglish

Types of Australian pronunciation.Australian pronunciation standard.Segmental Peculiarities of
Australian English. The System of AuEconsonants.The System of
AuEvowels.SuprasegmentalpeculiaritiesofAustralianEnglish.

4 METOANYECKHUE PEKOMEHJALIMU (YKA3AHUSA) JJ151
CTYAEHTOB 110 U3YYEHUIO JUCHUIIVINHBI
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Pa3bsicHeHUs 10 MOATOTOBKE K JIAOOPATOPHBIM 3aHATHSIM:
Crenuduka CTpyKTYpbl KaXKI0TO 3aHATUS COCTOUT B CIEAYIOLIEM:
OO0cyxIeHne TeOPETHIECKUX BOMPOCOB 40 MUHYT

[IpoBepka npakTuyeckux 3ananuii 30 MUHYT

Tect 20 MUHYyT
[Ipu noAroToBke K 1a00PATOPHBIM 3aHITHUSAM CIIEAYET IPUACPKUBATHCS CIEIYIONIETO TUIaHa:
[ToaroroBka TEOPETUUECKHX BOIPOCOB.
BrinonHenue npakTHYECKUX 3aJlaHui B CIEAYIOIIEH MOCIe0BaTeIbHOCTHU
- IPOCTYIIIUBAaHUE TEKCTa
- BBITIOJTHEHUE MTOCIETEKCTOBBIX (DOHETHUYSCKUX YITPAKHEHUHN
- IPOCIYLIMBAaHUE TEKCTA elle pa3 ¢ 0co000i KOHIEHTpaIeil BHUMaHUS Ha (POHETUUYECKUX

1)
2)

SIBIICHHUSX, OTPA0ATHIBAEMBIX B YIPAKHEHUSIX

- BOCIIPOU3BEICHHE TEKCTa MAaKCUMAJIbHO OJIM3KO K OPUTHHAIIBHOMY JTUKTOPCKOMY ITPOYTEHUIO
Pa3bsicHeHus1 0 MOBOAY PadoOTHI € TECTOBOI CHCTEMOI Kypca:
[Tocne nzydenus kaxxaoi TeMbl BaM npezyio’keHo BBINOJIHUTE TeCTOBbIE 3ajaHus. Crenuduka
BBITNIOJIHEHUS! IaHHBIX 3aJJaHUI 3aKJIF0YAeTCsl B TOM, YTO BCE OHU BBIIOJIHSIOTCS HA €AMHOM

OnaHke.
Kaxnaplii Tect onieHuBaercs 1o 15-0amipHoil mkane
Tema cunTaercs 0cBOeHHOH, eciiu Bel nanu He menee 30% npaBUIIbHBIX OTBETOB

4.1 YueOHO-MeTOauYeCKOe o0ecTedeHne caMOCTOSsITe/IbHOI padoThI
CTYJIEHTOB MO JUCHUILINHE

HaumenoBanue
pasaeJa (TemMbl)

®opmbl/BHABI
CaMOCTOATEJILHOM
padoThI

KoanuecTBo
4acoB, B
COOTBETCTBHUH C
yueOHo-
TeMaTHYEeCKHM
IJIAHOM

Beenenue B
(boHeTHKy.

TCOPCTUICCKYTO

H3yyaromiee ureHue
JUTEPATYPHI 110 TEME,
MOATOTOBKA COOOIIEHUI 10
TE€MaM, BBIITOJTHEHUE
MPAaKTUYECKUX 3aJJaHUH K
cemuHapy. CocTaBieHue
TEPMHUHOJIOTHIECKOTO
rioccapus

IIpon3BOACTBO 3BYKOB peyH.
ApPTUKYJSALMOHHAS  KJIacCU(UKALIUS
TJIACHBIX

CocraBiieHre KOHCTIEKTa
(cxema, rpaduk). Pabora co
CIIPaBOYHBIMU MaTepUATAMHU

ApTUKYISAINOHHAS
COTJIaCHBIX

KJaccuukanus

ITonroroBka 0KIazI0B,
npe3enrtanus. CocTaBiaeHue

KOHIICIITYAJbHBIX KapT, CXEM.

Moaudukanust 3BYKOB B CBSI3HOM
peun

[ToaroToBka coOOLIICHUH.
CocraBneHue rioccapusi.
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Pabora c uaTEepHET-
uctouHukamMu. OoHeTHUECKUN
aHaJIN3 TEKCTA.

5. | OyHKIMOHAIBHBINA aCMEeKT H3YyYCHHS IloaroroBka JOKIaIOB. 4

AHTJIMHCKUX 3BYKOB. DOHOMOTHS. BrinosiHeHUE TPAKTUYECKUX

3aganuil. Ponernueckuii
aHaJInu3 TEKCTa

6. | CioroBast CTpyKTypa aHTJIUHCKOTO [ToaroToBka cooOIIEHUT. 3
SI3BIKA CocraBiieHre KOHCIIEKTOB,
cxeM. CocTaBieHue
TEPMHHOJIOTHYECKOTO
riioccapusi
7. | YiapeHue B aHTJIMHCKOM SI3BIKE [ToaroroBka cooOmieHuid. | 3
CocraBnenue rioccapusi.
DoHETUYECKU I aHanus3
TEKCTa.
8. | CBepxcerMeHTHAS ¢doneruka. | [ToagroroBka JOKJIa/I0B, | 4
WNuTonanus u putm npeseHTanus.  CocraBrneHue
KOHIIENTYaJIbHBIX KapT, CXEM.
9. | Teppuropuansusie u couuanbHbie | [loaroroBka JOKJIAJIoB, | 3
BapUaHTHI AHTJIUHCKOTO | IPE3CHTAINN.

MPOU3HOIIEHUA. bpuTaHCcKuii BapuaHT
AHTJIUUCKOTO A3BIKA.

10. | AmepukaHCKHii Bapuant | [logroroska cooOmieHuit. | 3
AHTJIMICKOTO SI3BIKA Cocrapnenne TJI0CCApPHSI.
CI0BapsIMHU doHeTHYECKUN
aHaJIN3 TEKCTa.

11. | ABcrpanuiickuit BapuaHT | 3yueHne  OTOIHUTEIHHON | 2
aHIJIMHCKOTO SI3bIKA JUTEPATypHI o TeMe
[ToaroroBka COOOILIEHUI.

CIIOBapsIMU DoHEeTHYECKUI
AHAJIN3 TEKCTA.

UTOoro 36

5 IPAKTUKYM 110 JMCHUIIJIMHE

TEMA 1. Introduction to the Theory of English Phonetics
Conep:xxanue
1.1. Terms to be defined and translated:
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Phonetics, phonology, segmental phonetics, suprasegmental phonetics, standard literary
pronunciation, the English articulation basis, phonetic outlook, phoneme, phonological opposition,
allophone, invariant of a phoneme.

1.2. Theoretical points for discussion:

o Phonetics as a part of linguistics. The main objects of phonetic investigation. Connection of
phonetics with other linguistic and non-linguistic disciplines. Branches of phonetics. Segmental
and suprasegmental phonetics. Special phonetics and general phonetics. Descriptive, historical and
comparative phonetics. Articulatory, acoustic and auditory phonetics. Functional phonetics.
Methods of phonetic investigation.

o Phonology and its basic notions: phoneme, allophone, invariant of a phoneme. The
relationship between phoneme and sound. Phonological and phonetic pronunciation mistakes. The
system of transcription. Broad/phonemic and narrow/allophonic transcription.

e The organs of speech and their work. Active and passive articulators. The English
Articulation Basis in comparison with the Russian Articulation Basis. The concept of “phonetic
outlook”.

o English phonemes in writing — the principal difficulties for the Russian learner of English.
The relationship between orthography and pronunciation. Simple and complex graphemes.

1.3. Practical tasks: Cm. Anuxosckas, T.B. Sound English: mpaktukym mo Tteopermueckoi
douneruke anrmuiickoro s3bika / T.B. Anuxosckast. — bnarosemenck: M3a-so BI'TTY, 2009. c. 5-15

1.4  References

1. Anmxosckas, T.B. Sound English: mpaktukym mo Teopernyeckoit QoHeTHke
anrauiickoro s3eika / T.B. Anuxosckas. — bnarosemenck: M3a-so BI'TIY, 2009. - c. 5-15

2. boromazos, I'.'M. CoBpeMeHHBIN pyCCKUI TUTEpaTypHBIN s3bIk: DoHeTHKA: y4eO.
noco6ue 1ist By3oB / .M. boromasos. — M.: BJIAZIOC, 2001. — C. 16-27, 90-112.

3. Bbounapko, JI.B. OcHoBbI 00111€t (hOHETHKHU: Yyued. mocoOue sl CTyACHTOB (UIIOI.
U JIUHTB. (akynsTeToB By30B / JI.B. bonnapko, JI.A. Bepounikas, M.B. I'opauna. — 4-e uzn., ucnp.
- CII6.: ®unmonornueckuit pakynprer CIIOI'Y, 2004. — C. 7-57, 138-147, 148-150.

4. bypas, E. A. ®oHeTnKa COBPEMEHHOTO aHIJIMMCKOrO sI3bIKa. TeopeTnuecknii Kypc:
y4eOHUK AJIs CTyA. JIUHIB. By30B U ¢ak. / E. A. bypas, U.E. I'anoukuna, T.U. [lleBuenko. — M.:
Axanemust, 2006. — C. 15-48.

S. Kopuaxkuna, O.M. ®oneruko-opdorpaduyueckuil CnpaBOYHUK aHTJIMHCKOTO
s3bika / O.M. Kopuaxkkuna, P.M. Tuxonosa. — M.: ®OPYM: UH®PA-M, 2004. —C. 13-18, 54-
133.

6. JleontbeBa, C.®@. Teopernyeckas (poHETHKAa COBPEMEHHOTO AHIVIMHCKOTO SA3bIKA:
YUeOHHUK /ISl CTYJICHTOB Tlelarorndeckix By30B U yHHBepcuteToB / C.®. JleoHThEBA. — 3-€ U3]L.,
ucnp. u gon. - M.: I3garensctBo «Menemxkepy, 2004. — C. 10-12, 25-29, 56-64, 189-201.

7. [TpakTiueckass (oHETHMKa aHTIUNCKOTO s3blKa: Y4YeOHMK 17 (aKyJIbTETOB
AHTTUHCKOTO s3bIKa Menarornueckux By3oB / M.A. CokomnoBa [u ap.]. - M.: BJIAJIOC, 1997.— C.
8-11, 22-23.

8. Teopernueckass (OHETHKA AHIJIMICKOTO s3blKa: YYEOHMK JJs1 CTYJIEHTOB
MHCTUTYTOB U (akyJIbTeTOB MHOCTpaHHBIX s3bIKOB / M.A. CoxoinoBa [u ap.]. — M.: BJIAZIOC,
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1996. - C. 7-9, 6-17; 39-48.
9. [leBuenko, T.U. Teoperndeckas (GpoHETHKA aHTIMHUCKOTO si3bIKa: yueOnuk / T.W.
[eBuenko. — M.: Beicmias mkouna, 2006. — C. 12-30, 38-41.

TEMBI 2-5. The Production of Speech Sounds. Articulatory Classification of Vowels.
Articulatory Classification of Consonants. Modifications of sounds in connected speech.
Cooepicanue
1.1. Terms to be defined and translated:

Diphthong, triphthong, fortis consonants, lenis consonants, occlusive consonants, constrictive
consonants, affricates, assimilation, accommodation, reduction, elision

1.2. Theoretical points for discussion:

e  Classification of English vowels. Three main criteria relevant for the articulatory
classification of vowels: the shape and position of the tongue, the shape of the lips, the position of
the soft palate. Front, central and back English vowels; high, mid and low vowels; spread, neutral
and rounded vowels; oral and nasal vowels. Quantity and quality of English vowels. English
vowels in terms of stability of articulation: monophthongs, diphthongs and triphthongs. The basic
differences in the articulation of English and Russian vowels.

o Modifications of vowels in connected speech. Accommodation and its types. Vowel
reduction. Quantitative and qualitative modifications of vowels in connected speech. Elision of
vowels.

e  Classification of English consonants. Six main criteria important for the articulatory
description of consonants: the degree of noise, the state of vibration of the vocal folds, the force of
articulation, the position of the soft palate, the place of articulation, the manner of articulation.
Types of English vowels in terms of the place of articulation and the manner of articulation. The
basic differences in the articulation of English and Russian consonants.

o Modifications of consonants in connected speech. Assimilation (progressive, regressive,
double, coalescence). Assimilation influencing the place of articulation, the manner of articulation,
the force of articulation. Accommodation and its types. Elision of consonants. Linking.

1.3. Practical tasks: Cm. Anuxosckas, T.B. Sound English: mpaktukym mo Tteopermueckoit

donetuke anrnuiickoro si3bika / T.B. AanxoBckas. — bnarosemenck: U3n-so BI'TTY, 2009. — c.16-
27

1.4. References:

1. Anmxosckas, T.B. Sound English: nmpaktukym mo Teopermyeckoil (hOHETHKE aHTIMIICKOTO
s3pika / T.B. Aunxosckast. — biarosemenck: U3n-so BI'TTY, 2009. — ¢.16-27

2. boromazos, I''M. CoBpeMeHHBIN PyCCKHUI TUTEpaTypHBbIii A3bIK: DPoHETHKA: yued.mocodue s
By30B / I'"M. boromazos. — M.: BJIAJIOC, 2001. — C. 34-47.

3. bypas, E. A. ®oHeTHKa COBPEMEHHOIO aHTIMICKOro s3blKa. TeopeTudeckuii Kypc: y4eOHHK
uist ctyd. JuHrB. By3oB U Qak. / E. A. bypas, U.E. l'anoukuna, T.W. lleByenko. — M.:
Axagemus, 2006. — C. 51- 100.

10




MHWHHWCTEPCTBO ITPOCBEILNEHUA PO

Brny denepanbHOE TOCYAAPCTBEHHOE OI0KETHOE
o0pa3oBaTeNbHOE YUPEXKICHUE BBICIIETO 00pa30BaHM

aaaalal «bJ1aroBeeHCcKuil rocy1apCTBEHHBIN NeAarornyeCKuii YHUBEPCUTET»

N

] (8] [ i}

OCHOBHAS OBPA30OBATEJIBHAS TIPOI'PAMMA
— Padouasi mporpaMma JHCIUNIUHBI

4, Kopuaxkuna, O.M. ®onernko-opdorpadudeckuii CripaBOYHUK aHIMMCKOTO si3bika / O.M.
Kopuaxkuna, P.M. Tuxonosa. — M.: ®DOPYM: UH®PA-M, 2004. — C. 19-53.

5. Jleontbera, C.®. Teopernueckas (poHETHKA COBPEMEHHOTO aHTJIMMCKOTO S3bIKA: YUYCOHHK IS
CTYZCHTOB I€JJaroTH4ecKuX By30B U yHUBepcuteToB / C.®. JleonTheBa. — 3-€ U3/., HCIIP. U JIOIIL. -
M.: U3narensctBO «Menemkep», 2004, — C. 30-39, 41-51, 174-182.

6. Muxanbuyk, B.A. IIpakTrueckas (hoHETHKA aHTIUICKOTO sA3bIKa. MOIU(pHUKAIIMKA aHTTTHHCKUX
COTJIaCHBIX B CBsi3HOU peun / B.A. Muxanbuyk, M.B. Jlucenko. — CII0.: «Kamxnbiid mup», 2001.
—C. 5-140.

7. Tlpaxtuyeckas (POHETHKA AHTIIMICKOTO A3BIKA: YUYEOHUK JJ1s1 GaKyIbTETOB aHTIIHICKOTO SI3bIKA
negarorndeckux By30B / M.A. Cokonosa [u 1p.]. - M.: BJIAJIOC, 1997.— C. 24-65, 66-84, 85-
121, 122-125.

8. Teoperndeckass (OHETHKA AHTIMHCKOTO S3bIKA: YYEOHUK JUISl CTYIACHTOB HMHCTUTYTOB W
dakynbpTeToB HHOCTpaHHBIX A3bIKOB / M.A. CokomnoBa [u ap.]. — M.: BJIAJIOC, 1996. — C. 60-70,
71-78, 78-88, 88-90.

9. IlleBuenko, T.U. Teopetnueckas ¢poHeTHKA aHTIUHCKOTO s3bika: yueOHuK / T.M. IleBueHko.
— M.:Bricmasmkomna, 2006. — C. 40-51.

TEMBI 5-7 PECULIARITIES OF ENGLISH SYLLABIFICATION AND THE
STRUCTURE OF WORD-STRESS
Conep:xanue
1.1. Terms to be defined and translated:

Syllable, onset, nucleus, coda, rhyme, checked syllable, free syllable, covered syllable, uncovered
syllable, phonotactics, stress (fixed, free, shifting, primary, secondary), accent.

1.2. Theoretical points for discussion:

o The structure of the English syllable (in comparison with the structure of the Russian
syllable). The main components of syllablic structure: onset, rhyme, nucleus and coda. Four basic
types of syllables: closed (checked), open (free), covered, uncovered. The basic differences
between English and Russian syllabic structure: the type of sounds that can constitute the nucleus;
the number of consonants forming the onset; the number of consonants forming the coda; the
predominance of a certain type of syllable.

o Main theories of syllable formation and syllable division. Expiratory theory. Sonority
theory. “Arc of loudness” theory. The strong and weak points of each theory. Practical rules of
syllable division.

o Word stress and its types. The nature of word stress. Word stress on the level of production
and on the level of perception. Dynamic, tonic, quantitative and qualitative types of stress. The
basic features of the English word stress as compared with those of the Russian word stress.

o The placement of stress within a word. Fixed stress. Free stress. Shifting stress. Degrees of
word stress in English. The most common types of English stress patterns. Stress and Accent.

1.3. Practical tasks: Cm. Anuxosckas, T.B. Sound English: mpaktukym mo TeopeTHueckoit

¢doneruke anrmmiickoro s3bika / T.B. AnuxoBckas. — bnarosemenck: M3n-so BI'TIY, 2009. — c.
28-36
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1.4. References:

1.  Amnmxosckas, T.B. Sound English: mpaktukym mo teopernyeckoii poOHETUKE aHTIIMHCKOTO
s3pika / T.B. AunxoBckas. — biarosemienck: M3a-so BI'TIY, 2009. - . 28-36

2. boromazos, I''M. CoBpeMeHHBI PYCCKHIl TUTEpaTypHbIid s3bIk: PoHeTHKA: yuel. mocodue
s By30B / .M. boromazos. — M.: BJIAJIOC, 2001. — C.49-59, 59-69.

3. bonnapxko, JI.B. OcHoBbI 001iei poHeTHKU: yued. mocodue s CTYJISHTOB (DHUIION. W JIMHTB.
dakynbreroB By30B / JI.B. bounapko, JI.A. BepOuukas, M.B. I'opauna. — 4-e uzn., ucnp. - CII6.:
Ownonornueckuii pakynprer CIIOIY, 2004. — C. 103-113.

4. bypas, E. A. ®oHeTnKa COBPEMEHHOTO aHTJIMICKOTO si3bIKa. TeopeTuueckuil Kypc: ydeOHUK
Ui cTyn. JuHrB. By3oB u ¢ak. / E. A. bypas, WE. l'anoukuna, T.M. IlleBuenko. — M.:
Axanemus, 2006. — C. 103-116, 117-130.

5. Kopuaxkuna, O.M. ®onernko-opdorpaduueckuii crpaBoYHUK aHTIUICKOro si3bika / O.M.
Kopuaxxkkuna, P.M. Tuxonosa. — M.: DOPYM: UHOPA-M, 2004. — C. 167-183.

6. JleontneBa, C.®D. Teopernyeckast OHETHKA COBPEMEHHOT'O aHTIIMICKOTO S3bIKa: YU4eOHUK IS
CTYJICHTOB IeJaroruueckux By3oB u yHuBepcutretoB / C.D. JleoHTheBa. — 3-€ U311, UCIIP. U JOIL. -
M.: UznatenscTBO «Menemkepy, 2004. — C.205-218, 220-231.

7. Tlpaktuyeckas (OHETHKA AHTJIMICKOTO A3BIKA: YUYEOHUK JUIsl PaKyIbTETOB aHTJIMUCKOTO S3bIKa
negarorndeckux By30B / M.A. Cokozosa [u np.]. - M.: BJIAJIOC, 1997.— C. 133-137, 138-147.

8. Teoperuueckass ¢GoHETHKA AHTIMICKOTO S3bIKa: Y4eOHUK M7 CTYJIEHTOB HHCTUTYTOB H
dakynpTeToB HHOCTpaHHBIX s36IKOB / M.A. CokomnoBa [u ap.]. — M.: BJIAZTIOC, 1996. — C. 112-
121, 121-135.

9. Iesuenko, T.M. Teopernyeckast poHETHKA aHTIMICKOTO si3bika: yaeOnuk / T.M. IlleBueHko.
— M.: Bricmiag mikoia, 2006. — C. 64-72, 73- 91.

TEMA 8 SUPRASEGMENTAL PHONETICS. INTONATION. RHYTHM.
Conep:xanue

1.1. Terms to be defined and translated:

Stress, accent, intonation, prosody, loudness, tempo, pitch movement, diapason, pause, rhythm,
stress-timed rhythm, syllable-timed rhythm, timbre.

1.2. Theoretical points for discussion:

o Intonation and prosody. The basic parameters of suprasegmental phonetics: loudness,
tempo, pitch movement, diapason, pausation
o Basic Intonation Patterns in English and their functions. The constituents of the

intonational pattern (contour): the prehead, the head (body, scale), the nucleus, the tail. Types of
preheads: rising, mid, low. Types of scales: descending, ascending, level. Stepping, sliding and
scandent scales. Basic kinds of nuclear tones: falling, rising, falling-rising. Classification of
intonation patterns. The attitudinal function of different tonal types in statements, questions
(general and special) and commands.

o English Rhythm. Stress-timed and syllable-timed rhythm. Notions, relevant for the
discussion of rhythm: simple rhythm group, breath group, sense-group, phrasing, syntagm,
juncture. Basic types of simple rhythm groups: dactyls, trochees, monobeats. Rhythmical types of
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sentences in terms of their syntagmatic structure: monotonous, rambling, grading, enclosing,
alternating, jerky.

o Intonation of different speech styles. The notion of phonostylistics. Phonetic functional
styles. Basic types of intonational styles: informational (formal), scientific (academic),
declamatory, publicistic, familiar (conversational) style. Factors influencing the intonational style:
the form of communication (monologue vs. dialogue), degree of speech preparedness (prepared
vs. spontaneous), the number of participants involved (public vs. non-public), the degree of
formality (formal vs. informal).

1.3. Practical tasks: Cm. Anuxosckas, T.B. Sound English: mpakrtukym mo Tteoperuueckoi
doneruke anrnmiickoro s3eika / T.B. AumxoBckas. — bnarosemenck: W3n-so BI'TTY, 2009. — c.
37-49

1.4 References:

1. Amnwmxosckas, T.B. Puropuka HWHTEUIEKTHBHOTO OOIICHHS (HAa MaTepuaje TEJICBU3MOHHBIX
nporpamMmMm HoBoCteil bu-bu-Cu): yue6noe mocodue / T.B. Anuxosckas, C.B. JleueBa. - M.:
MAKC Ilpecc, 2006. — C. 37-49

2. boromazos, I'.M. CoBpeMeHHbIIl pyccKuil TuTepaTypHbId s3bIK: DoHeTHKa: y4yeO.mocodue s
By30B / I'.M. boromazos. — M.: BJIAJIOC, 2001. — C. 74- 89.

3. bonpapko, JI.B. OcHoBbl 00m1eil poneTuku: yued.mocodue Uisi CTyACHTOB (PUIION. M JIUHTB.
dakynereroB By30B / JI.B. bornapko, JI.A. Bepounkas, M.B. l'opauna. — 4-e usn., ucnp. - CII6.:
dunonoruueckuit paxynsrer CIIOIY, 2004. — C. 125-137.

4. bypas, E. A. ®oHeTnKka COBPEMEHHOI0 aHTJIMNCKOTO si3blKa. TeopeTHueckuil Kypce: y4eOHHMK
Juid cTyn. JuHrB. By3oB u ¢ak. / E. A. bypas, ME. l'anoukuna, T.W. IlleBuenko. — M.:
Axanemus, 2006. — C. 133- 198.

6. JaBbinoB, M.B. IHTOHa1Ms1 KOMMYHUKATUBHBIX THUIIOB MPEIJIOKEHUM B aHIJIIMICKOM S3bIKE:
yueOoHuk / M.B. JlaBeiioB, E.H. Mamora. — M.: U3natensctBo «Jlemo u CepBucy, 2002. — C. 7-43,
44-74.

7. Koanes, }0.B. nTOHanus myOoau4HoON noauTHYECKON peun: nparmaruyeckuit acnekt / FO.B.
Kosanes. — M.: U3n-Bo PYJIH, 2006. — C. 113-156.

9. Kopuaxkkuna, O.M. ®oneruxko-opdorpaduyueckuii crpaBOUYHUK aHriaviickoro sizbika / O.M.
Kopuaxkuna, P.M. Tuxonosa. — M.: ©OPYM: UH®PA-M, 2004. — C. 183-202.

11. JIeontheBa, C.®@. Teopernueckas poHETHKA COBPEMEHHOTO aHTIIMICKOrO SI3bIKa: YUEOHUK IS
CTYJICHTOB IeJarornueckux By3oB u yHuBepcutetoB / C.D. JleoHTheBa. — 3-€ U3/, UCIIP. U JOIL. -
M.: U3narenscTBO «MeHemkepy», 2004, —C. 242-254.

13. IlpakTuueckas (hOHETHKA aHTIMICKOTO SI3bIKA: YYEOHUK TSl (PaKyIbTETOB aHIJIMHCKOTO SI3bIKA
negarorndeckux By30B / M.A. Cokososa [u np.]. - M.: BJIAJIOC, 1997.— C. 147-223, 228-279.
14. Teoperuyeckas (QoHETHKA AHTIUUCKOTO SI3bIKA: YYEOHUK ISl CTYJIEHTOB WHCTUTYTOB H
¢baxynpTeTOB HHOCTpaHHBIX s13b1KOB / ML.A. Coxkonosa [u np.]. — M.: BJIAJIOC, 1996. — C. 135-
247.

19. llleBuenko, T.U. Teopernueckas Gponerrka anriauiickoro sizpika: yaeOnuk / T.W. IlleBuyenko.
— M.:Bricmasimkona, 2006. — C. 94- 122.

TEMBI 9-11 VARIETIES OF ENGLISH PRONUNCIATION. BRITISH ENGLISH.
AMERICAN ENGLISH. AUSTRALIAN ENGLISH
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Cooepicanue
1.1. Terms to be defined and translated:

National variant, pronunciation standard, dialect, accent, diglossia, RP, BBC English, Estuary
English, General American

1.2. Theoretical points for discussion:

e The key notions of Sociophonetics: Standard Pronunciation. National variant. Accent and
Dialect. Geographical and sociolinguistic dialects. Diglossia. Code-switching.

e British English: RP (BBC English): a brief history of RP. The main types of RP. Current
changes in the standard.

e Territorial and social varieties of British English. Estuary English and its peculiarities. The
Cockney. The basic differences between Northern and Southern accents in England.

e American English. The General American, the Eastern American and the Southern American
English. Peculiarities of GA consonants, vowels, word stress and intonation as compared to RP.

1.3. Practical tasks: Cm. Anuxosckas, T.B. Sound English: mpaktukym mo Teoperuueckoi
donetuke anrnmiickoro si3pika / T.B. AuuxoBckas. — Biarosemienck: Wsn-so BITTY, 2009. — c.

50-65
1.4 References:

1. Anwuxosckas, T.B. Puropuka HMHTeNJIEeKTUBHOrO OOLIEHHs (Ha MaTepuaie TeleBU3MOHHBIX
nporpamMM HoBoCtei bu-bu-Cn): yue6noe mocodue / T.B. Anuxosckas, C.B. JleueBa. - M.:
MAKC Ilpecc, 2006. — C. 50-65

2. bypas, E. A. ®oHeTnka COBpEMEHHOI'0 aHIIUICKOro sA3blKa. TeopeTnyeckuil Kypc: y4eOHHUK
Juis cTyn. JuHrB. By3oB u ¢ak. / E. A. bypas, WN.E. l'anoukuna, T.M. IlleBuenko. — M.:
Axanemus, 2006. — C. 200-226.

3. Kpucran, JI. AHrnuiickuii sS3bIK Kak rio0anbHblil: [nmep. ¢ anra.] / I»sun Kpucramn. — M.:
«Becw mup», 2001. — C. 15-51, 52-61.

4. JleontseBa, C.d. Teopernueckast (POHETUKA COBPEMEHHOTO aHIIMMCKOIO sI3bIKA: YUYEOHUK IS
CTYZCHTOB II€JJarOTHYECKUX By30B 1 yHUBepcuTeToB / C.D. JleoHThEBA. — 3-€ M3/1., HCIIP. U JIOTI. -
M.: UznatensctBO «MeHemkepy», 2004. —C. 261-274.

5. Teopernueckas (oHETHKA AHTJUHCKOTO fA3bIKa: YYEOHHMK JUIsl CTYIAEHTOB HMHCTUTYTOB H
(bakynpTeTOB HHOCTpaHHBIX s13bIKOB / M.A. Cokonosa [u ap.]. — M.: BJIAJIOC, 1996. — C. 247-
284.

6. Illax0aroBa, J[.A. @oHeTHUECKHE OCOOEHHOCTH MPOU3HOCUTENBHBIX BapUAHTOB AHTJIMHCKOTO
s3eika / [1.A. Illax6aroBa. — M.: «Bsicmias mkona», 1982. - C. 6-136 14-65.

7. lllax0aroBa, /{.A. ®oHeTnyeckas cucTeMa aHIJIMHCKOTO sI3bIKa B AMAXPOHUU U CUHXPOHUH (HA
MaTepuaie OpUTAaHCKOTO, aMEpPHUKAaHCKOTO, aBCTPaJIMIICKOro, KaHaJCKOIro BapHaHTOB
anrnuiickoro s3eika) / [1.A. [llax6arosa. — M.: U3narensctBo «Dommucy, 1992. — C. 10-44.

8. llBetiniep, A.Jl. Jluteparypnsriii anrmuiickuit si36ik B CILIA u Anrmum / A L. Hseimep. — 2-¢
u3n. — M.: Equtopuan YPCC, 2003. — C. 28-83
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9. IlleBuenko, T.M. CoumanpHas muddepeHanys aHriauickoro mnpousHomenus / T.A.
IleBuenko. — M.: Bercmr. mkoma, 1990. — C. 10-50.
10. IlleBuenko, T.U. Teopernueckas GoHeTnka anriauiickoro sizpika: yueonuk / T.W. IlleBuenko.
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6 IJMJAKTUYECKHUE MATEPHUAJIBI JIS1 KOHTPOJISA (CAMOKOHTPOJIA)
YCBOEHHOI'O MATEPHUAJIA
6.1 OueHovHble CPpeACTBA, MOKA3aTeJH U KPUTEPUH OLIEeHUBAHUSI KOMIIeTeHIIH A

Kpurepun oneHuBanusi

HHaekxc OneHnouHoe IToka3aTenn
copMHUpPOBAHHOCTH
KOMIIeTEeHI[HHU CpeaACTBO OLleHUBaHMSI .
KOMIIeTEeHITHii
. KomnuecTBo MPaBUIIbLHBIX
Huzkuit
(HeyJIOBIETBOPUTEHHO) OTBETOB Ha BOMPOCHI TECTa MEHEE
Y P 60 %
. KomuuecTBo MPaBUIILHBIX
IToporossrit
(Y AORIETROPHTETEHO) OTBETOB Ha BOIIPOCHI TeCTa OT 61-
TK-2 Y P 75 %
Tect
. KonuaectBo MPaBUJIbHBIX
bazoBbwrit
(xoporIo) OTBETOB Ha BOMPOCHI T€CTA OT 76-
P 84 %
. Komnuectso MIPaBUIIbHBIX
Bricokuii
(oTHUHO) OTBETOB Ha BOMPOCHI TECTA OT 85-
100 %
Joxman CTYJIEHTY HE
3a4UTHIBACTCS €CIIH:
e CryneHT HE YCBOUII
3HAYUTENBHON YacTH MPOOIEMBL;
e Jlomyckaer  CyIIECTBEHHBIE
OMMUOKKM W HETOYHOCTH TIPH
. ACCMOTPEHUH €€;
Huskui p p ’
e licnbIThIBaeT TPYAHOCTH B
[1K-2 Joxnan, MPaKTUYECKOM MIPUMEHEHU U
(HEYTOBIETBOPHUTEIILHO) .
OIIK-8 COO0IIICHIE 3HAHU;

e He mMoxer aprymeHTUpOBaTh
Hay4HBbIE MTOJIOKECHHUS],

e He ¢gopmynupyer BBHIBOJIOB U
00001IICHMI;

e He BimameeT MNOHITUUHBIM

anmnapaToM.
[Toporossrit 3amaHue BBIIOJIHEHO Oojiee yeMm
(YZOBJIETBOPUTENIFHO) | Ha [IOJIOBHHY. CryneHt
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OoOHapyKUBACT 3HAHUE u
[MOHMMaHHe OCHOBHBIX
MOJ0XKCHUN 3aJIaHus, HO:

e Tema packpsITa

HEJIOCTATOYHO YETKO U IOJHO, TO
€CTh CTYJIEHT OCBOMJI MpoOIieMy,
10 CyIIECTBY H3JIaraeT ee,
OMUPasiCh HA 3HAHUS TOJILKO
OCHOBHOM TUTEPaTYpHI;

e JlomyckaeT HeCyIIECTBEHHbIE
OIUOKH ¥ HETOYHOCTH;

e licneIThIBaeT 3aTpyIHEHUS B
MPaKTHYECKOM MIPUMEHEHU T
MOJYYEHHBIX 3HAHUIA;

e Cmabo apryMEHTHPYET
Hay4YHbIE MMOJIOKECHHUS,

e 3arpynHseTcs B
(hopMyIHpOBaHWH BBIBOJOB U
000011IeHHI;

e YacTuyHo BIAACET CHUCTEMOM
TIOHSITHI.

3amanue B OCHOBHOM
BBITIOJTHEHO:

e CrygeHT TBEpIO  YCBOWI
TE€My, TPaMOTHO U TIO CYIIECTBY
W3JIaraeT ee, ONUpasiCh Ha 3HAHUS
OCHOBHOM JIUTEPATYPBHI;

e He nonyckaer CymeCcTBEHHBIX
HETOYHOCTEM;

bazoBsrit
e VYBs3bIBaeT YCBOCHHBIE
(xopormo) 3HAHUS c IIPaKTUYECKON
JIeSITENbHOCTHIO;
e AprymMeHTupyer Hay4HbIE
MOJIOKECHUSI;
o Jlemaer BBIBO/IbI n
0000IIIEeHHS;
e Brajneer cUCTEMON OCHOBHBIX
TIOHSITH.
3aganue BBITIOJTHEHO B
MaKCUMaJIbHOM O0BbeME.
Boicoknii e CryneHt ri1y0oKo 51
(oTHMYHO) BCECTOPOHHE YCBOMJI MPObIIemMy;
e VYBEpeHHO, JIOTUYHO,

NOCJICAOBATCIIbBHO W TI'PaMOTHO
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€ro 13J1aracr;

e Onupasce Ha 3HaHUS
OCHOBHOM H JIONOJIHUTEIHLHOMN
JUTEPATYPhl, TECHO MPUBSI3BIBACT
YCBOCHHBIC HAYUYHBIC TOJIOKCHUS
C IPAKTUYECKOM JCSITEIbHOCTHIO;
e VYMmeno  0OOCHOBBIBACT H
apryMEHTHUPYET  BBIJIBUTACMbIC
UM HJIEH,;

e Jlemaer BBIBO/IbI u
000011IeHHS;

e (CBo0OomHO BJIaJEET
IIOHSATHSIMH.

VYnpaxueHuit
pa3aenaBbIIONHEHBl B 00beMe

Huzknit
mo 50%. B orBerax ecTh

(HEyJOBIIETBOPUTEIIHHO)

OIITNOKH.
VYnpaxHenui paszena
[Toporossrii BBIMIOJIHEHBl HE B  IOJHOM
I1K-2 (YIOBIETBOPUTENHLHO) | 0OBEME.

Pabouas rerpann
paz B oTBerax ecth OMIMOKH.

YpaxseHui paszena
BBIITOJIHEHBI, HO

B OTBETaX €CTb HE3HAYUTEIIbHBIC
OLIMOKHU.

bazoBeriii (xopo1iio)

BeinonHenue BceX yINpaXHEHUU
Bricokuii (0TIMYHO) pasnena
OTBeTHI IOJIHBIE U TPABUJIBHBIE.

B pabote He pacKkpbITO OCHOBHOE
coJiepKaHue y4eOHOro
Marepuana; oOHapy>KEHO
HE3HAHUE WM HETIOHUMAaHUE
OoJbIIel MM Hanbosee BaKHOM
4acTu y4eOHOro MaTepuana;
JOTTYIIIEHBI OITUOKHU B

[1K-2 Husknii OIIPENIETICHUY ITIOHATUH, TIPU

Hoxmnan/Pedepar

OIIK-8 (HEyJOBJIETBOPUTENHHO) | UCIIOJIB30BAaHUU TEPMUHOJIOTHUH,
KOTOPBbIE HE UCITPABJIEHBI [1OCIIE
HECKOJIBKMX 3aMEUaHMil
MpenoaBaTeis; HapyluieHa
JIOTHKa B U3JI0’)KEHUHU MaTepHara,
HET HEOOXOANMBIX 0000IIeHU 1
BBIBOJIOB; HEJOCTATOYHO
c(hOpMHUPOBAHBI HABBIKH
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MUCHbMEHHOM peur; pedepaT
SIBJISIETCS TIJIArMATOM JIPYTUX
pedeparoB 6oee yem Ha 90%.

[Toporossiii
(YZIOBIETBOPUTEIHHO)

B paGore HenosHo niu
HETOCJIEI0BATEIbHO PACKPHITO
coJiepKaHue Marepuania, Ho
MOKa3aHo o0I1Iee MOHMMAaHUe
BOIIpOCA U
MIPOAEMOHCTPHUPOBAHBI YMEHUS,
JOCTaTOYHBIE JJIs1 JajbHEHUIIEro
YCBOEHHSI MaTepralia; MMEIUCh
3aTpyAHEHUS W JIOMYIIEHbI
OLIMOKHU B ONpEAEICHUN
MOHATUH, UCIIOJIB30BAHUHU
TEPMUHOJIOTHH, UCTIPABICHHBIE
nocje 3aMe4aHui
MIPEeTIo1aBaTeis; Py HETIOJIHOM
3HaHUU TEOPETHUYECKOTO
MaTepHualia BbISBICHA
He0CTaTOYHasl
c(hOpPMHUPOBAHHOCTh YMEHUH H
HaBBIKOB, CTY/IEHT HE MOXET
IIPUMEHNTH TEOPHIO B HOBOM
CUTYaIHH.

bazoBsrii (xoporio)

Pabota ynoBneTBOpsieT B
OCHOBHOM TpeOOBaHMSIM Ha
OLIEHKY «5», HO MPH 3TOM UMEET
OJIUH U3 HEJOCTATKOB: B
W3JTI0KEHHUHN JOTYIICHBI
HeOoublIMe MPOoOebl, He
WCKA3WBIIHE COJEPKAHNE
pedeparta; JOMyIIEeHbl OJUH —
JIBa HEZI0YETa TPU OCBEIICHUHT
OCHOBHOTI'O COZIEP>KaHUS TEMBI,
WCTIPaBJICHHBIC TI0 3aMEYaHUIO
MIperoiaBaTes; JOMyIIEeHbI
ommoOKa i 6osee 1ByX
HE/I04ETOB MPU OCBELICHUN
BTOPOCTETIICHHBIX BOIIPOCOB,
KOTOPBIE JIETKO HCIIPABIISIOTCS
10 3aMEYaHHUIO TIPETOIaBaTeIIsl.
B pedepare moxkeT ObITh
HEJI0CTaTOYHO TOJTHO Pa3BepHyTa
apryMeHTanusl.

Boicokuii (0TJIMYHO)

CaMOCTOSTEIBFHO HATTMCAHHBIN
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pedepar, COOTBETCTBYET TEME U
wiany; Marepuain paboTh
M3JI05KEH I0CICI0BATEIIBHO U
IPaMOTHO, CJICIaHbI
HEOOXOIUMBIC 0000IICHUS U
BEIBOJIBI.

6.2 Ilpome:xxyTouHasi aTTECTALMS CTYI€HTOB IO JUCUUIJIMHE

ITpoMexyTouHass arrecTanust sABJIAETCA INPOBEPKOM BCEX 3HAHMM, HABBIKOB M YMEHHU
CTYJIEHTOB, IMPUOOPETEHHBIX B MPOLECCE H3YUYEHUS AUCUUIUIMHBL. DOpMONH MPOMEXKYTOUHON
aTTeCTallUU 110 JUCLIUIUIMHE SBJISETCS 3a4€T C OLEHKOM.

Jns  oueHWBaHUA PpE3yJbTAaTOB OCBOCHUSA JUCLUILIMHBI MPUMEHSETCA CIEAYHOLIUe

KPUTEPUU OLICHUBAHUS.
Kpurepuu onieHnBaHMsI yCTHOTO OTBETA Ha 3a4€Te

1. Onenka «oTIM4HO» (5 0a/LUIOB) CTAaBUTCSA CTYACHTY 3a IPABWIbHBIM, MOJHBIA U
riryOokuil oTBeT Ha Bompoc. OTBET CTyIeHTa Ha BOIPOC JOJKEH OBbITh MOJIHBIM U Pa3BEPHYTHIM,
HU B KOEM Ccllydyae HE 3a4MThIBATBCSA JIOCIOBHO, COJEpPXaTh UYETKHUE (HOPMYITUPOBKH BCEX
OIpeieIeHNH, KacalolMXCcsl YKa3aHHOI'O BOIPOca, MOATBEPKIAATbCs (DAaKTHUECKUMU IIPUMEpaMHu.
Takoil OTBET JOKEH MPOJAEMOHCTPUPOBATH 3HAHUE CTYJIEHTOM MaTepuaia JEeKIui, 0a30BOro
yuyeOHMKAa W JONOJHMUTENbHON nuTeparypbl. OLEHKa «OTIMYHO» BBICTABIISETCS TOJIBKO IPHU
MOJIHBIX OTBETAX HAa BCE OCHOBHBIE U JIOMOJIHUTEIbHBIE BOIIPOCHI.

2. OueHka «xopomo» (4 6a,/1a) cTaBUTCs CTYACHTY 3a IPABUIIbHBIN U MOJHBIA OTBET Ha
Bonpoc. OTBET CTyi€HTa Ha BOIIPOC JI0JKEH OBbITh MOJIHBIM, HU B KOEM CJIy4yae HE 3aUMThIBAThCS
JIOCIIOBHO, ~ COZAEp)KaTh ueTKue (HOPMYITUPOBKHM BCEX ONpEAETCHMH, HEMOCPEICTBEHHO
KacaloluXcsl YKa3aHHOIO BOIPOCa, MOATBEPKAATbCA (PaKTHUECKUMHU NpuMepamu. Takol OTBET
JIOJDKEH TPOJIEMOHCTPUPOBATh 3HAHHWE CTYAECHTOM MaTepHuaia JIeKUuid u 0a30BOro yuyeOHHKA.
Ornenka «xopoio» (46aiaa) BBICTABISIETCS TOJIBKO MPH MPABWIBHBIX U TOJIHBIX OTBETaX Ha BCE
OCHOBHBIE BOIIPOCHI. JlOIyCKaeTCsl HEMOIHBIN OTBET IO OJHOMY U3 TOTIOJHUTEIbHBIX BOIIPOCOB.

3. OueHka «ya0BJIETBOPUTENbHO»(3 §aJyIa) CTaBUTCS CTYJICHTY 3a MPABUIBHBIN, HO HE
HOJIHBIM OTBET Ha BOINPOC Mpenojanareis uian Omiera. OTBET CTyJIEHTa Ha BOIIPOC MOXKET OBbITH
HE TOJIHBIM, COZIEP>KaTh HeUeTKHe (HOpMYIUPOBKHU OIpeIeNIeHUI, MPSIMO KacatoLIUXCsl YKa3aHHOTO
BOIPOCa, HEYBEPEHHO MOATBEPKAAThCs (pakTHuecKUMH npumepaMu. OH HM B KOEM Ciy4ae He
JIOJDKEH 3a4MUTHIBATBCS JOCIOBHO. Takoll OTBET NEMOHCTPUPYET 3HAHUE CTYAEHTOM TOJBKO
Marepuana Jekiui. OIeHKa «yJOBIETBOPUTENBbHO» (3 Oayima) BBICTABISETCS TOIBKO TMPHU
IIPAaBWIBHBIX, HO HEIOJIHBIX, YaCTHMYHBIX OTBETaX Ha BCE OCHOBHBIE BOIpPOCHL. Jlomyckaercs
HENPAaBWIbHBIM OTBET 110 OJJHOMY M3 JOMOJHUTEIbHBIX BOIIPOCOB.

4. OueHka «Hey10BJIeTBOPUTENbHO» (0 0a/UI0B) CTaBUTCS CTYACHTY 3a HENPaBUIbHBIN
OTBET Ha BOIPOC MpenoaBaress Wi Ousera nudo ero orcyrcrsue. OTBET CTy/I€HTa Ha BOMPOC, B
3TOM cjydYae, COAEP)KUT HeNpaBUIbHbIE (POPMYIUPOBKM OCHOBHBIX OIPEAEICHUH, MpPsIMO
OTHOCSIIIUXCS K BOIPOCY, WM CTYAEHT BOOOIIE HE MOXKET UX JaTh, KaK U TMOJATBEPIUTH CBOM
OTBET (PaKTUUECKUMHU IpuMepaMH. Takoil OTBET JEMOHCTPUPYET HE3HAHUE CTYJIEHTOM MaTepuaia
JeK1ui, 0a30BOro yueOHHKA U JJOTIOJIHUTEIBHON JINTEPaTypPHhI.

5. Ounenka «HeyaoBJeTBOPUTeabHO» (0 ©0am10B) CTAaBUTCS TaKkKe CTYACHTY,
CIIMCABIIEMYy OTBEThl Ha BOMPOCHI M YUTAIOIIEMY 3TH OTBETHI SK3aMEHATOpPy, HE OTPBIBAsICh OT
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TEKCTa, B CIIy4ae €CJIM OH HE MOXKET OOBSICHHTh WM YTOYHHTH, IPOYUTAHHBIA TaKUM 00pa3om
MaTepHal.

6. OueHKa «Hey/IOBJIETBOPUTEIBHO» CTABUTCS TAKXKE CTYACHTY, OTBEYAIOIEMY TaKUM
00pa3oM X014 OBl Ha OJIMH BOIIPOC OMIIeTa.

OuneHka «3a4YT€HO» CTAaBUTCS CTYICHTY, OTBET KOTOPOTO COOTBETCTBYET OICHKaM
COTIIMYHOY», «XOPOIIO» I «YJOBJICTBOPHTEIHLHOY, OIICHKA «HE 3aY4TCHO» - CTYACHTY, Y€l OTBET
COOTBETCTBYET OLICHKE «HEY/IOBICTBOPUTEIHHOY.

6.3 TunoBbie KOHTPOJIbHbIE 32JAHUS, MATEPHAJIbI, HEO0OXOAUMBbIE J1JI51 OLleHKH 3HAHUIA,
YMEHHI, HABBIKOB XapaKTepU3yOIIHX 3Talbl (popMHUPOBaHMA KOMIIETEHIUI B IIpoLecce
OCBOCHUA NUCHUIIJINHBI
IIpumep TecTOBOIrO 3a1aHUA
Tect Ne 1
Test 1.Variant 1.Phonetics and Phonology. General Remarks. Peculiarities of the English

Articulation Basis.

1) Ehe word “phonetics” is derived from the Greek word “phone” which means a) syllable b)
sound c) stress d) intonation

2) From the point of view of the aim of investigation phonetics is divided into a) special
phonetics and general phonetics b) articulatory, acoustic and auditory phonetics c) morphological
and lexicological phonetics d)philological phonetics and rhetorical phonetics

3) Special descriptive phonetics is concerned with a) the synchronic study of the phonetic
structure of a language b) the diachronic study of the phonetic structure of a language c) the
comparison of phonetic systems of two or more languages d) making general conclusions on the
nature of speech sounds in different languages.

4) The branch of phonetics which is concerned with the work of the speech organs and their
ability to form definite speech sounds is called a) articulatory phonetics b) acoustic phonetics c)
auditory phonetics d) functional phonetics.

5) The branch of phonetics which has always been indispensable for teaching purposes is a)
articulatory phonetics b) acoustic phonetics c) auditory phonetics d) functional phonetics.

6) The following three branches study phonetic phenomena as a substance and constitute
phonetics proper a) articulatory, acoustic and auditory phonetics b) articulatory, acoustic and
functional phonetics c) functional, acoustic and auditory phonetics d) articulatory, functional and
auditory phonetics

7) The branch of phonetics which studies phonetic phenomena from the point of view of their
role in the process of human communication and which is often referred to as phonology is called
a) articulatory phonetics b) acoustic phonetics ¢) auditory phonetics d) functional phonetics.

8) Phonological aspect was first introduced by a) I.A. Baudouin-de-Courtenay b) D. Crystal,
¢)R. Jakobson, d) L.V. S¢erba

9) Phonology studies a) all possible sounds that the human vocal apparatus can make b) only
those contrasts in sound which make differences of meaning within language c) the prosody of
speech d) the nature of stress

10)  The direct observation method is often referred to as auditory analysis or a) analysis by
ear, b) analysis by sight c¢) analysis by muscular sensation d) analysis with the help of
intonograph
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11)  Segmental phonetics is concerned with a) individual sounds b) words c) phrases d) texts.
12)  What vocal organ is described in the following definition: “A broad band of muscular
tissue in the rear upper region of the mouth”? a) hard palate b) soft palate c¢) alveolar ridge d)
larynx

13)  Which of the following articulators is active? a) the teeth, b) the alveolar ridge c) the
tongue d) the hard palate

14)  The following tendency constitutes a part of the English Articulation Basis: a) the tongue
is broadened b) The tongue is narrowed c)The tongue is advanced d) lips are active

15)  The following tendency constitutes a part of the Russian Articulation Basis: a)The glottis is
active b) the front and the middle part of the tongue is arched and raised c) the tongue is drawn
back from the teeth d) The lips are stretched and kept in a neutral position.

TeMbl 10KJIa10B U pedepaToB

1. Sound symbolism in modern English literature (3BykoBOWi CHMBOJM3M B COBPEMEHHOI
AHTTIUICKOI TuTepartype).

2. Paronimic Attraction in modernEnglish poetry (ITaponumudeckasi aTTpakiys B COBPEMEHHOM
AHTJIMICKOM TI033HH).

3. Phonetic peculiarities of English spontaneous speech (®onernueckast cienupuka aHTIHHCKOR
CIIOHTAHHOM peun).

4. The bases of phonosemantics (OcHoBHbIe TOT0XKEHNST (POHOCEMAHTHKH).

5. English onomatopoeic words (Oco6eHHOCTH aHTIHHACKUX 3BYKOIOAPaXKATEIbHBIX CIIOB).

6. Linking r and intrusive r in British English. General tendencies (OcHOBHBIE TeHACHIIMU
y1'IOTp66J'IeHI/I$I CBA3YIOLICTO U BCTABHOT'O s 6pI/ITaHCKOM BapHuaHTC aHTJIUHCKOTO }I3BIK8.).

7. Linking r and intrusive r in American English. General tendencies (OcHoBHbIe TeHACHIIMU
y1'IOTp66J'IeHI/I$I CBA3YIOLIECTO U BCTABHOT'O s AMCPUKAHCKOM BApPUAHTE aHTJIIUNCKOTO }IBLIKa).

O0pasen 3aganuii n3 pado4eil Terpaau:

3.1.Listen to the extracts from the BBC World news programme.

3.2. Answer the questions:

1. What are the key issues introduced by the announcer?

2. What is the main idea of Kelly Callahan’s report about tall buildings?

3. Why is the video material referred to in Flora Botsford’s report believed to be so important?
4. Name the countries, cities and regions mentioned in the weather report

3.3. Listen again using the tapescript and check yourself.
1. Announcer Maxine Devinney:
For another suicide bomb Israel’s Prime minister threatens even tougher action. And Britain’s

Home Secretary says ethnic groups need to develop a greater sense of British identity. This is
BBC news and Maxine Devinney.
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United States forces are intensifying their bombing of the Tora Bora Cave complex in the
mountains of eastern Afghanistan, where Osama bin Laden and other members of the al-Qaeda
network are thought to be hiding.

Meanwhile, a helicopter carrying troops from the Northern Alliance has crashed in Afghanistan
killing twenty one of its occupants. The helicopter came down in bad weather near the northern
city of Farkhar.

In other developments, efforts to get much needed aid into Afghanistan have been boosted by the
railroad men of so-called friendship bridge from Uzbekistan. A goods train carrying aid crossed
the border bridge at Termez - the first traffic for more than four years.

In Britain the British Home Secretary David Blanket is urging Britain’s ethnic minorities to
develop a greater sense of belonging to the United Kingdom and to accept certain norms of
behavior. His call has come ahead of the release of the government report into riots in the cities of
Burnley, Bradford and Oldham with their large South-Asian populations.

The world’s leading builders and developers are meeting this weekend to discuss the future of
their industry and the means to prevent the repeat of the US terrorist attacks. Prince Charles, who
is not the world’s greatest fan of the Tower Block, is among the keynote speakers. And he will be
discussing how the events of September the eleventh might shape the way we live and work.

2. Correspondent Kelly Callahan.

They’ve been going up at dizzying speeds for the last one hundred years. Majestic or oppressive,
depending on your point of view, tall buildings have come to dominate skylines around the world.
But since the September’s attacks their future is suddenly less assured. And hundreds of architects
and engineers from twenty five countries are in London to discuss what happens next.
Construction continues at a pace. The governments are encouraging city living and towers are
going up almost as fast as open property prices. But now clients are more interested in surveillance
systems and state-of-the-art lifts than luxury gyms and restaurants.

The experts say that the super towers of the eighties and nineties are gradually giving way to more
innovative and individual design. But the overall message of this confidence is clear: high-rise is
here to stay. Kelly Callahan, BBC News, London.

3. Correspondent Flora Botsford.

A shaky amateur video found in a Madrid apartment and seized by police as evidence of links with
the al-Qaida network. It shows secret meetings and training for attacks in Chechnya, a popular
stamping ground for international Islamic volunteers. The Spanish authorities believe this and
other material, gathered during a two year investigation, could be enough to convict fourteen
Islamic suspects now in prison waiting trial on terrorism charges. They include the alleged head of
al-Qaida in Spain better known by his allies Abu Dada. Police say he made frequent trips to
London and kept in touch with other allies in Europe. There may even be a direct link with
September the eleventh.

4. Weather — Victoria Good.

Hello there! Welcome back to the weather once again!

The north-eastern monsoon over India was keeping things fine and dry. Still, some showers are
persisting over the Maldive islands at the moment.
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And this is how things are looking on Monday and Tuesday: plenty of sunshine and temperature is
up to thirty four Celsius in Mumbai.

But it is quite unsettled across the Middle East at the moment. Storms in the Mediterranean have
brought the unsettled theme right down the Arabian Peninsula towards Riyadh. Things here are
beginning to settle down a little, but we expect some heavy downpours for the next day or two.
Northern parts of Africa, though, are looking quite fine and dry. But we can just see these storms
here in the Eastern Mediterranean on the satellite picture, and they are going to be bringing some
more stormy outbreaks to the Northern coastline, particularly around Libya there’s going to be
some quite heavy downpours. Now the storms here have actually been gusting up to sixty within
seventy miles an hour in places. There are certainly some strong winds around at the moment you
can tell it.

They are going to stop breaking down, though, today and for the rest of the week, but central parts
of the Mediterranean are staying very unsettled indeed.

However, the high pressure over the main body of Europe is staying with us for another few days
at least and that’s keeping things fine and dry, if rather cool, because we have not very cold nights
on the way. Certainly, there’s some sleet and snow on the way for Sweden and Germany, although
bright days will stay with us both in United Kingdom, Paris and Madrid.

In Canada it’s bright in the East at the moment but this low pressure will bring some snow with it
through the day on Monday. And further west with the low pressure then brings northerly winds in
Bahamas getting very cool. Certainly, temperature is dropping across Winnipeg: from three
Celsius down to around minus nine degree.

And a cool day ahead for Chicago, and also New York will be cooling up just a little as we head
into Monday. The Caribbean is also fine and bright through central areas. The rain from the
United States is moving for the South, and so that’s going to bring some heavier showers here.

But South America is looking quite fine and settled at the moment. A few tropical showers, as we
head further northwards.

And Queensland is also looking fine and dry — a lot more settled than it has been in recent days.
That’s it for now, bye-bye!

3.4. Find examples of modification of sounds in the announcer’s and correspondents’ speech. Try
to find at least one example to illustrate each of the possible types of modifications (assimilation,
accommodation, vowel reduction, elision).

3.5. Read the tapescript carefully and single out all cases where linking and intrusive r can
possibly be used. Then listen to the news paying special attention to these cases and say whether
linking and intrusive r have been realized in all of them.

BOIIPOCHI K 3AYETY:

Phonetics as a part of Linguistics. Branches of phonetics.
The vocal organs and their work.
The English Articulation Basis in comparison with the Russian Articulation Basis.

The concept of “phonetic outlook”.

4.

General principles of vowel classification. Articulatory classification of English vowels
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5. General principles of consonant classification. Classification of English consonants.

6. Modifications of consonants in connected speech.

7. Modifications of vowels in connected speech.

8. Functional Aspect of English Speech Sounds. Phonology as a branch of phonetics.

Basic units of phonology: Phoneme. Allophones and their types. Invariant of a phoneme.

9. The nature of the syllable. The structure of the English syllable (in comparison with the structure

of the Russian syllable).

10.  Stress pattern of English words. Different types of word stress.

11.  The placement of stress within the word. Degrees of word stress in English. Stress and Accent

12.  Suprasegmental phonetics. Intonation and prosody. The basic parameters of suprasegmental
phonetics.

13.  Rhythm. Stress-timed and syllable-timed rhythm. Simple rhythm-groups and their types.

14.  Rhythmical types of sentences from the point of view of their syntagmatic structure.

15.  The main notions of sociolinguistics: National Variant. Pronunciation Standard. Dialect.

Accent. Diglossia.

16.  Peculiarities of BBC English (RP)

17.  Peculiarities of EstuaryEnglish

18.  Types of American pronunciation. American pronunciation standard.

19.  Segmental Peculiarities of General American

20.  Suprasegmental peculiarities of American English.

7 HEPEYEHb TH®OPMAILIMOHHBIX TEXHOJIOT U

NupopmanuoHHbIe TeXHOJOTMH — 00ydeHHE B 3JIEKTPOHHOM 00pa30BaTesIbHOM cpefe ¢
LEeNbl0 pacHIMpeHusl JocTyna K o00pa3oBaTelbHBIM pecypcaM, YBEIUYEHHS KOHTaKTHOTO
B3aMMOJEHCTBYS C IMPENOJAaBaTeNIEM, IOCTPOEHUS WHAMBUAYAIBHBIX TPACKTOPUM IOArOTOBKH,
00BEKTUBHOIO KOHTPOJII U MOHUTOPUHIA 3HAHUH CTYJIEHTOB.

B o0OpaszoBarenbHOM  mporecce IO  JAWCHUIUIMHE  HCIOJIB3YIOTCS  CIIEAYIOIIMe
MH(OPMaLMOHHBIE TEXHOJOTHH, SIBISIOLIMECS KOMIIOHEHTAMH DJEKTPOHHOM MH(GOPMaIMOHHO-
oOpa3oBatensHOMU cpeab! BITIY:

Odunmanpuerit caiit BI'TIY;

KoprnioparuBHas ceTs 1 KopnopaTuBHas d1eKTpoHHas noura bI'TIY;
Cuctema snexktponHoro ooyueruss ®I'bOY BO «BbI'TIY »;

Cucrema «Aatumiaruat. BY3y»;

DOneKTpOHHBbIE OUOTMOTEYHBIE CUCTEMBI;

MynbTUMEINITHOE COITPOBOKACHUE JIEKINN U TPAKTUYECKUX 3aHATHH.

8 OCOBEHHOCTHU U3YYEHUS JUCHUIIJINHBI AJ51 UTHBAJIMAOB U JIUI]
C OTPAHUYEHHBIMHU BO3MOKHOCTSMMU 3/10POBbSA
HpI/I O6yquI/II/I Juln, € OIrpaHMYCHHBIMHU BO3MOXHOCTAMHU 3J0POBbA MPUMCHAIOTCA
aJaNTUBHBIE O0pa30BaTEIbHBIE TEXHOJIOTUHU B COOTBETCTBHM C YCJIOBHUSIMH, W3JIOKEHHBIMU B
pasznene «OCOOEHHOCTH peanu3alui 00pa30BaTEIHHOM MPOrpaMMbl U1l WHBAJIUIIOB U JIUIL C
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OTPAaHMYCHHBIMH  BO3MOJKHOCTSIMU ~ 3/I0POBBS» OCHOBHOM  00pa3oBaTeJbHONW  IPOTPaMMBbI
(I/ICHOJ'IB?;OBaHI/Ie CIICHHUAJIbHBIX y‘-IGGHBIX rmocoonii u AUOAKTUYCCKUX MAaTCpHUAIIOB, CIICHUAIBHBIX
TEXHHYECKHX CPEACTB OOydYeHHS KOJUIEKTUBHOTO U  HMHAMBHUAYAJbHOTO  ITOJH30BAaHMS,
IPEOCTaBIICHUE YCIyT aCCUCTEHTA (TIOMOIIHHUKA), OKa3bIBAIOLIETO 00YYAOIIUMCS HEOOX0IUMYIO
TEXHHYECKYIO TIOMOIIb U T. 11.) C y4ETOM MHIUBUYyaTbHBIX OCOOCHHOCTEH 00yYaronixcsl.

9 CIIMCOK JIMTEPATYPbI U UH®OOPMALIMOHHbIX PECYPCOB

9.1 JIuteparypa
1. AnuxoBckas, T.B. Puropuka HHTEUIEKTMBHOrO OOIIEHHS (HAa Marepuaje TeIeBU3MOHHBIX
nporpamMmMm HoBoCTeit bu-bu-Cu): yuebnoe mocobue / T.B. Anuxosckas, C.B. JleueBa. - M.:
MAKC Ilpecc, 2006. — 128 c. (10 3k3.)
2. Anwmxonckas T.B. Sound English: mpaktukym 1o TeopeTnyeckoit (HOHETHKE aHTIMHCKOTO
s3pika / T.B. AauxoBckas. — brnarosemienck: M3n-so BI'TIY, 2009. — 71 ¢.(45 2k3.)
3. JleontneBa, C.®. Teopernueckasi poHETHKA COBPEMEHHOTO aHTJIMMCKOTO s3bIKA: YUEOHUK AJIst
CTYZCHTOB TI€JarOTH4ecKux By30B U yHHBepcuTeToB / C.D. JIeoHThEBA. — 3-€ U3/., UCTIP. U JIOIL. -
M.: U3narensctBOo «Menemkep», 2008. — 336 c. (16 2k3.)
4. Ilpaktuyeckas pOHETHKA aHTIIMKUCKOTO S3bIKA: yUeOHUK s (DaKyIbTETOB aHTJIMHCKOTO SI3bIKA
negarorndeckux By30B / M.A. Cokoznoga [u 1p.]. - M.: BJIAJIOC, 2006.— 384 c. (12 3k3.)
5. Teoperndeckass (hOHETHKA AHTIMICKOTO S3bIKA: YYEOHHUK JUIsl CTYJCHTOB HMHCTHTYTOB W
bakynbpTeToB MHOCTpaHHBIX A3bIKOB / M.A. CoxomnoBa [u ap.]. — M.: BJIAJIOC, 2006. — 286 c.
(10 2x3.)

9.2 ba3bl JaHHBIX U HHGOPMAIIMOHHO-CTIPABOYHBIE CHCTEMbI
1. TTopTan Hay4HOM dJIEKTPOHHOM OubIHoTeKH. - Pexxum moctyma: http://elibrary.ru/defaultx.asp
2. Caiit MunuctepctBa npocsenienus PD. - Pexxum noctyna: https://edu.gov.ru/
3. Pycckuit buorpaduueckuii CiaoBaps - craThi U3 DHUMKIONEAnYeckoro CnoBaps U3aTeiabCcTBa
Bbpokray3-Edpon u HoBoro Ounuknonenndyeckoro CioBapst (BKJII0OUaeT craTbuOuorpaguu
POCCHICKUX JiesiTeNel, a Takke Matepuansl ToMa «Poccusy»). - Pexxum noctyna:
http://www.rulex.ru
4. People'sHistory - 6rorpadun U3BeCTHBIX JIOCH (MCTOPUS, HAyKa, KYJIbTypa, TUTepaTypa u
T.11.). - Pexxum gocryma: https://www.peoples.ru

9.3 DJ1IeKTPOHHO-0MOINOTEYHbIE pecypChl
1. OBC «lOpaiiT». - Pexxum noctyma: https://urait.ru
2. TTommpen (0630p CMU). - Pexxum noctyna: https://polpred.com/news

10 MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKAS BA3A

Jns mpoBeAeHUs 3aHATHM JIEKIMOHHOTO M CEMHHAPCKOTO THIA, TPYNNOBBIX U
VHJMBUAYAIbHBIX KOHCYJbTAlMM, TEKYLIEr0 KOHTPOJS M IPOMEKYTOUYHOW AaTTECTALUU
WCIIOJIB3YIOTCS ayIMTOPUH, OCHAIIEHHBIE yUeOHOH MeOeNbIo, ay AMTOPHOM JOCKOM, KOMIBIOTEPOM
C YCTaHOBIIGHHBIM JUIICH3UOHHBIM CHEIHATU3UPOBAHHBIM  MPOTPaMMHBIM 00OeCreYeHneM, C
BBIXOJIOM B 3JIEKTPOHHO-OMOIMOTEYHYI0 CHCTEMY U AIIEKTPOHHYI0 HH(POPMAIMOHHO-
oOpazoBatenbHyto cpeny BITIY, MylabTHMEIUHHBIMH TMPOEKTOPAMH, OSKCIIO3UIIMOHHBIMU
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JKpaHaMH, Y4eOHO-HATSIHBIMH TOCOOUSIMH (CTEHIBI, KapThl, TAOJUIbI, MYJIbTHMEIUIHBIC
NPE3CHTAINH).

CaMocTosTenpHas pa60Ta CTYACHTOB OpPraHu3y€TCd B ayJUTOPHAX OCHAIICHHBIX
KOMIIBIOTEPHON TEXHHUKOW C BBIXOJIOM B 3JIEKTPOHHYIO WH(OPMAIIMOHHO-00pa30BaTeIbHYIO CPEILy
By3a, B CICHHUATIU3HUPOBAHHBIX na60paT0pI/1;1x 0 JWMCHUINIMHE, a TaKXKXEC B 3ajlaxX AO0CTyIla B
nokanbHyto cetb BI'TIY, B mabopaTopuu MCUX0JIOro-MeAarornyecKuxX UCCIeT0BaHUN U JIp.

HI/II_[CHBI/IOHHOC IIporpaMMHOC oOecrieueHue: ONCpaliOHHBIE CHUCTEMBI ceMelCcTBa;
Microsoft®e WINEDUperDVC AllLng Upgrade/SoftwareAssurancePack Academic OLV 1License
LevelE Platform 1Year; Microsoft® OfficeProPlusEducation AllLng
License/SoftwareAssurancePack Academic OLV 1License LevelE Platform 1Year; Dr.Web
Security Suite; Java Runtime Environment; Calculate Linux.

Pa3pa6oTrunk: Anuxosckas T.B., kanauaar ¢puinosorn4eckux Hayk, JOLEHT Kadeapbl
AHTIIMICKOHN (PUITOJIOTHH M METOIMKH TPENOJaBaHUs aHTITMACKOTO S3BIKA.
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11 IUCT UBSMEHEHHUH U JOITOJTHEHUM
YrBepxaenue usMmenenunii u gonoanenuii B PII/I nas peanmuzanuu B 2023/2024yy. r.
PIIJI o6cyxnena u ogoOpena st peanuzanuu B 2023/2024 yu. 1. Ha 3aceqaHuu Kadeapsl

AHTIUICKON (DUITONOTHH UM METOAMKH MPENOJaBaHus aHTIUICKOro s3bika (mpotokon Ne 9 ot
«17» mas 2023 1.). B PI1J] BHeceHBI ciaeayronie u3MEHEHHsI U JJOTIOJIHEHUSI:

Ne mzmenenns: 1
No cTpaHHMIlbl C KBMEHEHUEM:

UckmounTh: BxirounTs:

Ne uzmenenus: 2
No cTpaHMIlbl C UBMEHEHUEM:

UckimounTh: BxirounTs:

YT1Bep:kaenue usmMmenenuii u qonojHenuii B PILJI nas peanuzanun B 2024/2025yu. r.

PIT/] obcyxnena u onqodpena s peanmu3anuu B 2024/2025 y4. r. Ha 3aceanuu Kadeapbl
AHrnmiickoit (UIONIOTMU U METOAMKH MpenoJaBaHus aHTIUICKOro s3bika (mpoTokosn Ne 7 oT
«17» mas 2024r.). B PI1]] BHeceHbI cneayroiue U3MEHEHHUS U TOTIOTHEHHUS

Ne nzmenenus: 1
Ne cTpaHMIIBI C U3MEHEHUEM:

HckmounTh: BxirounTs:
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